
絲綢與香料 
衣食的質素的提昇 

 
 

 
 
 

 
 



 

 
 
  



Silk Roads Project 
“Integral Study of the Silf Roads: Roads of Dialogue”  

1988-1997, Unesco Expeditions  
(http://www.world-challenge.co.uk/pages/silk-road-itinerary.asp) 

 

 
 



 
 
 

 
 
 
 



 
 

 
 

 
刺桐花 

(http://baike.baidu.com/view/831997.htm) 

 
 

(http://baike.baidu.com/image/148f28d3bd086b1e3af3cff5) 
 

Erythrina variegata (Tiger's Claw, Indian Coral Tree and Sunshine Tree) 
 
宋普济和尚说，刺桐每年先萌芽后开花，则其年丰， 否则反是。- 

《五灯会元》 
宋代来泉的廉访使丁渭希望能先看到刺桐的青叶，使泉州年谷丰熟，曾写下这
首诗： 
 
  闻得乡人说刺桐，叶先花发卜年丰。 

       我今到此忧民切，只爱青青不爱红。 
  
泉州郡守王十朋不信先芽后花或先花后芽那一套谶语。为此也写下了一首诗： 
 
  初见枝头万绿浓，忽惊火伞欲烧空。 

  花先花后年俱熟，莫道时人不爱红。 
 



吟咏刺桐的诗，到元代以后就少了。大概是因为树逐步减少的缘故。 
到了现代，这种树就更少。所以郭沫若来到泉州，曾发出过“刺桐花谢刺桐城”
的慨叹！黄寿祺先生在遥想当年泉州刺桐花开满城的景象时，曾留下这样的诗
句： 
 
  泉城已渺刺桐花，空有佳名异代夸。 

  寄语州人勤补种，好教万树灿朱霞。 
    

 



 
萬曆重修泉州府志  

 



 
 
 
 
 
 
 

萬曆重修泉州府志  
 
 
 



 
 

 
 

 
泉州亦是南少林的發祥地， 
出過抗倭名將俞大猷  
鄭成功，施琅（清初收復台灣名將）亦是泉州人  



   
 

 



    
 
Tombstone of Andreas da Perugia, Franciscan Bishop of 
Quanzhou (Zayton) Born in Perugia, Italy and died circa 1332 in 
Quanzhou. Original now in Beijing, copy in Quanzhou Maritime 
Museum. The stone still shows signs of the Latin inscription along 
with carvings of two figures with billowing scarves and flowing 
draperies supporting a stand bearing a lotus flower and the lower 
arm of a cross. 
Discovered in 1946, a photograph of the stone was sent to John 
Foster – a scholar of Nestorianism in China – in the UK who 
identified the language as Latin and Professor C. J. Fordyce partially 
deciphered it as follows: † Hic …sepultus est Andreas Perusinus 
(devotus ep. 
Cayton.......ordinis (fratrum min.) ....... Jesus  
Christi........Apostolus........(in mense) ....... M (cccxx)xii + 1332 † 
[Here is buried Andrew of Perugia devoted bishop of Quanzhou... 
Order of Friars Minor ...Apostle of Jesus Christ in...month...1332]  
 
http://usf.usfca.edu/ricci/events/lotusandcross/lotusandcross35.ht
m 
 
http://babelstone.co.uk/Blog/2006/11/christian-tombstones-
ofzayton. Html 
 

 
 
 



 
Nestorians celebrating Palm Sunday  

 

 

 
四翼天使 
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草庵寺(摩尼教) 
Cao'an Manichean Temple 

 

http: //www.chinahighl ights.com/quanzhou/attraction/manicheism-si tes-of-

hatched-hut -nunnery.htm 

 

http://history.cultural-china.com/en/167History3797.html 

The Manichean Buddha statue in Cao'an Temple was the memorial 

symbol of the colloquium. In February, 1991, a "Silk Road of the 

Sea" delegation from the United Nations Educational Scientific and 

Cultural Organization visited Cao'an Temple and deemed it as the 

"biggest discovery"of the investigation. 

Cao'an Temple was built in front of a mountain. It is a stone temple, 

in the architecture form of Dan Yan Xie Shan Shi. It is about 3 

Kaijian wide, with four rafters. The special design of the crossbeam 

under the eave makes the temple simplistic and antique. 

The sitting Manichean Amitabha relief sculpture on the cliff is the 

most precious in the Temple. Its shrine is round, with a diameter of 

1.68 meters, and the sitting statue itself is 1.52 meters long. It is 

unique that the face of the Buddha's statue is light greenish-blue 

while his hands are pink, with greyish-white clothes. This is because 

the sculptor took advantage of the three natural colors in rocks. 



This is the only existing stone statue of the Manichean Buddha in 

the world, so it is a national heritage conservation site. On the top 

left corner of the niche for the Buddha is carved a five-line passage 

in regular script expressing the thanks of the founder of the temple, 

Chen Zhenze. On the top right corner is a roughly-carved passage 

remembering various people's contribution to the temple. These 

characters are of great value because this is the only existing stone 

statue of Manichean Buddha in the world and the only written 

evidence of the construction era of the temple. Also, it is first-hand 

historical material essential in studying Zoroastrianism in 

Quanzhou. 



東西交通史 

汉：陆上到古罗马帝国，海上到印度半岛南端。  

唐：陆上到东罗马帝国，海上到波斯湾。  

明：陆上此时由于奥斯曼土耳其帝国控制商路受阻。海上：前期郑
和下西洋时是到达非洲东海岸，红海沿岸。 

 

    

西汉张骞                         东汉班超 

张骞对丝绸之路的开拓有重大的贡献。开拓汉朝通往西域的南北道路，并从西
域诸国引进了汗血马、葡萄、苜蓿、石榴、胡桃、胡麻等等。张骞第一次出使
西域从武帝建元二年(前139年)出发，至元朔三年(前126年)归汉，共历十三年。
出发时是一百多人，回来时仅剩下张骞和向导堂邑父二人。 

《後漢書·西域傳》 

“和帝永元九年(98AD)，都護班超遣甘英使大秦。抵條支(波斯灣)。臨大海欲

度，而安息(Parthia今之伊朗[Arsakes])西界船人謂英曰：‘海水廣大，   
���往來者逢善風，三月乃得度。若遇遲風，亦有二歲者，故入海者皆賫三歲糧。
海中善使人思土戀慕，數有死亡者。’英聞之乃止。”  

 



唐朝三藏法师玄奘（602年－664年） 
 

 

 

 
 

http://nalanda-insatiableinoffering.blogspot.com/2010/06/xuanzang-and-fahein-about-
griddhkuta.html 



 
 
 

唐代鑒真和尚(公元687~763年) 
 

 
唐代鑒真和尚，被奉為日本律宗初袓� 
天寶元年，鑒真愛日本留學僧之邀，決定赴日本弘布戒律，但連續五次
東渡均因人為阻撓或遇颱風而未成功，其間雙目失明� 
天寶十二年(公元753年)，日本遣唐使赴揚州向鑒真致禮並再請赴日，鑒
真年六十六決定第六次東渡� 

隨行有揚州白塔寺僧法進�泉州超功寺僧曇靜�台州開元寺僧思託等共二十
四人和大批經像等物，  
乘船於日本天平勝寶六年(公元七五四年)抵日本� 

迎入首都奈良東大寺供養，詔授�傅燈大法師�位�築壇為天皇�皇后�皇太
子和僧俗四百四十人授戒� 

後又建唐招提寺，並在寺內講律傳戒� 
 
泉州“南山律宗一代祖師”弘一法師及其著作都對律宗弘揚日本起了重大
影響� 
南宋嘉定十年（1217年）日僧慶政上人僑居泉州，歸國時帶回“大藏經”，

對佛經及我國印刷術傳入日本起了一定作用� 
慶政上人又從泉州帶回伊斯蘭文字，稱“南蕃文字”，經考證認定為古阿
拉伯文詩歌� 
 



明泉州府僧覺悔於1628年率弟子了然�覺意東渡長崎，首建一庵祠天后聖
母；  
1649年招聘泉州府僧安平人蘊謙為方丈，擴建廟宇，建立規模宏偉的長崎
福濟寺� 
 
明末清初，福清禪師隱元應日本長崎興福寺住持逸然之邀，在泉人鄭成
功的幫助下，  
率以泉州弟子為主等20多人東渡日本�先後在長崎�大 
傳授臨濟宗的禪學思想，推動日本禪宗革新� 
隱元在京都建造寺院名為“黃檗山萬福寺”；在江戶開創日本佛學新宗派“
黃檗宗”� 

泉州開元寺僧木庵禪師是第二代祖師� 
http://46gh-event.im.tv/blog/1843385/3353 



Marco Polo (1254 - 1324) 
 

 

 
 
 

 
 
 



 

 



 



亦思巴奚(Ispah)兵亂 
元朝末年1357年至1366年間在福建發生一場以波斯色目人軍隊「亦思巴奚軍」

為主的軍閥混戰。由於「亦思巴奚」是泉州波斯人的武裝，因此此事件也被稱
為「波斯戍兵之亂」。在兵亂期間，亦思巴奚軍割據泉州並插手福建政治，一
度北上佔領了福州，還參與了興化的鄉族內戰，引發了福建沿海的多個派別參
加的大規模混戰，後來又與元朝的福建行省政府直接對抗，最後被元朝將領陳
友定平定。這場兵亂波及泉州、福州、興化等地，造成大量平民的死亡，兵亂
期間和過後還發生了宗教和民族仇殺，它重創了泉州、興化一帶的社會經濟，

更導致當時世界最大港口泉州盛極一時的海外貿易大幅衰落，泉州的伊斯蘭教
也漸漸衰退。 

 



 
 
 

鄭和（1371年－1433年） 
 

 
 
 

 



艾儒略  (Guilio Aleni 1582 - 1649) 
 

 

 



鄭芝龍（1604年－1661年) 
閩粵海域活動範圍-台灣海峽 

 

 
 

 



鄭成功（1624年 －1662年） 

 
 

 


